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Mizériák.
Az angolok indiai gyarmatai 

után Magyarország az a boldogtalan 
föld, hol a természetadta gazdagság mel
lett a nép éhezik. Mig azonban India 
kincsei csak arra valók, hogy megtölt
sék London bankházait, addig Magyar- 
ország egy önálló kormányzással bíró 
nép hazája. Kincseit, gazdagságát oda 
forditja, a hova jónak látja; ebbe nem 
szól bele senki, tesz vele a mit akar. A 
nép mégis éhezik itt úgy, mint a kiszi
polyozásra szánt Indiában. Váljon 'miben 
keressük okát e szomorú jelenségnek? 
Hisz Árpád valószínűleg nem azért tele
pedett meg a Duna és Tisza áldott vi
dékein, hogy késő ivadékait éhezni lássa 
a kipusztitott föld tarlóin. Nem. Ez a 
föld termékeny még ma is ; a megélhetés 
biztosítva van nem tizenhat, de még 
egyszer annyi millió embernek.

xtvek óta állandó Magyarországban 
az  éhínség, hol egyik, hol másik várme
gyében, hol több vármegyében egyszerre. 
Millió azoknak száma, kik napról-napra 
tengődnek, kik boldogok, ha kenyerük 
van. Nem a föld az oka e bajnak, nem 
az emberi szorgalom hiánya, hanem az 
az őrületes gazdasági politika. Mert ná-

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCZÁJA.

La Salle-i szent János.
Már akkor, midőn a magyar zarándokok a 

pápát egetverő lelkesedéssel körülözönlöttók, 
kissé zavarólag hatott az ájtatoskodókra a mun
kások zaja, kik kamisitatlan olasz nemtörődöm
séggel kalapácsoltak és fűrészeltek a templom 
minden sarkában. Néhány szittya meg is bot- 
ránkozott erősen, a mint észrevettem, de hamar 
lecsendesültek, mikor megtudták, hogy szentté 
avatás dolgában folynak a nagyszabású elő
készületek.

A római lapok már régen várják a „nagy11 
franczia zarándoklatot. A jelző egészen epikus 
jelzővé lett már, de meg is van az értelme, 
mert húsz ezer embert várnak nagy Franczia- 
országból, honfitársuk, boldog La Sáliéi János 
szentté avatására. Az ünnepség e hó 24-én folyik 
le majd a Szent Péter bazilikában. Talán lesz 
alkalmam e sorok olvasóit arról is tudósítani; 
most egyelőre vessünk néhány pillantást a 
szentre, kinek nevével és működésével az összes 
kulturnépek művelődéstörténete a két utolsó 
századból foglalkozni kénytelen. Kénytelen, 
mert nem csak nálunk vannak történelem hami
sító és felvilágosulást’gyártó úgynevezett „jeles“ 
tudósok, s a katholikus intézmények társadalmi 
hatásának másutt is nagy kertószollóval mennek 
üeki7  — nyesegetni a hol lehet.

lünk politika tárgya a keuyér is: politi
kából élünk, politikából éhezünk. Bolond 
gombának latszik, de igaz. Hogy elélje 
kultuiánk a nyugoti államokét, pénzün
kért építünk vasutakat, szabályozunk fo
lyókat, gabonánkat odaadjuk “a külföld
nek, s mig a mi népünk éhezik, addig a 
szomszédok meggazdagodnak rajtuk. A 
rosszul .táplálkozó nép egyre romlik, al
koholnak adja magát, de meg- van az 
az öröme és büszkesége, h o g y  saját 
pénzén épített vasúton vándorol ki a 
hazából, hogy idegen földön keresse meg 
azt, a mit itthon nem talált meg. a 
mindennapi kenyeret.

A kenyérkérdést meg kell oldani. 
A magyar földön termett gabonának 
nem az a rendeltetése, hogy a börzeáne- 
reknek szolgáljon. Sutba kell dobni itt 
a politikát, az agrár vagy merkantil 
agitácziót — a népnek kenyér kell 
ez az első. Nincs senkinek kedve éhen 
halni, joga van mindenkinek az élethez 
— ebből ama kötelesség háramlik az 
államra és községre, hogy a kenyér kér
dését rendezni kell. Erre szolgál első 
sorban a hazai termés; az ne legyen 
spekuláczió tárgya. Meg kell teremteni 
a feltételeket, hogy a szorgalmas mun
kás magának és családjának megszerez

hesse a szükséges kenyeret. A magyar 
országgyűlésnek kisebb gondja is na
gyobb annál, semhogy erről gondoskod
nék. A legörületesebb fogyasztási rend
szer eltiltja és lehetetlenné teszi a sze
gény népnek az egészséges táplálkozást, 
— de hát mii törődnek ezzel azok, kik 
az állam nevében kisajtolják a nép 
utolso garasát is. és legkevésbbé sem 
érzik meg rajta a vér szagát. Persze a 
pénznek nincs szaga. Ámde azt a pénzt 
nem elérhetlen ábrándok megvalósítására 
izzadja ki a nép. hanem első sorban 
azért, hogy annak hasznát lássa, és 
mindenekiélett. hogy a megélhetés felté
teleiről gondoskodjék az állam.

Liberális nemzetgazdák hangoztat
ják a panaszt, hogy gabonában túlter- 
més van. miért is redukálni kellene a 
gabonával bevetett területeket, hogy azok 
az ipar és kereskedelem czéljait szolgál
ják. Különös — mig arról szól a panasz, 
hogy sok gabonát produkál az ország 
földje, addig a népnek nincs kenyere. 
Szomorú világot vetett erre Egan Ede. 
ki elég mélyen pillantott bele a rutén 
nép életébe és föltárta azt a rideg va
kít. hogy a nagyon hangoztatott gabona 
túJtermés daczára a nép éhezik. Micsoda 
haladás az. midőn a népnek a föld gaz-

La Sáliéi Jánosnál és működésénél hiába 
nyesegetnek, még mindig marad annyi, hogy 
a szentnek nemcsak személye érdemli meg a 
magasztos dicsőséget, hanem a fénysugarakból 
jó nagy rósz ju t működésére és társulatának 
eddig elért eredményeire is.

A hatalmas szellemi és anyagi eszközök 
között, melyekkel a kath. egyház a társadalmat 
javítani és vezetni törekszik, mindig előkelő 
helyet foglalt el üdvös tevékenysége a népek 
tanítása terén. Senki se tagadhatja, hogy a 
középkori tudományos oktatás a maga egészé
ben az Egyház kezében volt, a kolostorok, egye
sületek valóságos melegágyai voltak a művésze
teknek, tudománynak. 0  vezette legfelső tekin
télyével a népnevelést akkor, mikor vagy köz
vetlenül, vagy közvetve befolyást gyakorolt a 
tanítókra. Tudjuk, hogy a befolyás gyengülni 
kezdett akkor, mikor Egyház és állam között 
az évezredes békés viszony meglazult, de ha 
kivette is az állam, mint a legújabb időkben, 
az Egyház kezéből az eszközöket nagj' feladatá
nak teljesítésére, talál ő mindig másokat, melyek
kel az elvesztett teret visszanyerheti. _____

A XVII. század elején még nem volt ilyen 
nagy a felvilágosodás. Akkor még csak az érdek 
kezdett rombolni az ideális eszmék megvalósí
tása terén. Voltak t. i. iskolák a nép számára, 
s ott volt is elég tanító, a hol megfizették őket, 
de voltak iskolák, hol nem járt fizetés, voltak

falvak, városok, hol egyáltalán nem is volt 
iskola. — oda nem akadt jószivii ember tanító
nak, — s ha voltak ilyenek, szétszórva nem 
sokra mentek. Igv maguk a körülmények is 
siettették az idő méhéböl a nagy eszme kipat
tanását: hatalmas tanitó-testiiletet kell szervezni, 
mely specziális és egyéni szervezetével egységes 
tervvel haladjon előre a fáradságos munkában. 
Az eszme megtestesítője l<!ö 1-ben Keimsben La 
Sáliéi János személyében megszületett.

Életirói csudadolgokat Írnak jámborságáról. 
Ö volt a legidősebb fin. s mikor atyja meghalt, 
már mint pap az elárvult család vezetésére adta 
magát. Szilárd nevelési alapokra fektetett jámbor 
lelkületét atyjától örökölte, a Szent Sül pice in
tézetben tanult két évig, azután pap, nemsokára 
kanonok lett, s mintha a jó Isten minden lépését 
tudta nélkül is nagy missiójának betöltésére 
irányozta volna, a csaladjával való foglalkozás 
jó előgyakorlat volt neki paedagogikus tapasz
talatokkal bővíteni ismereteit.

Barré atya alapított közbe iskolát líouen- 
ban, a szegény leánykák számára, Holand Miklós 
utánozta példáját, mikor pedig ezek meghaltak, 
az iskolát szentünkre ruházták át. János párat
lan buzgósággal szentelte magát a vezetésnek, 
az iskolákat újra rendezte, s mindig több és 
több módja volt belátni, melyik terv a legezél- 
szerübb a népiskolák alapítása térén.

Végre elérkezett az ö ideje is. 16/9 Mar-

Mai lapunk 6 oldal.
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FEjTÉSMEGYEI napló . .

{lagsága mellett is éhezni kelL E z nem 
kormányzás. Az államnak feladata gon
doskodni a  népről, hogy meg legyen a  
mindéhnápija, s á mi azon főiül van, 
azzal csinálhat politikát, <lfe a  kenyérrel 
experiihéhtálni és sJjfekulAczió tí^gyává 
tenni kik, eh rosszabb a  tómai ptocura- 
torok kormányzásánál. A  nüncziák már 
rég hangoztatják, hogy minden polgár
nak joga van a  vízhez, levegőhöz és 
kenyérhez, és á pogány Róma kenyér
nélküli népét közköltségen táplálta. Csu
pán nálunk nem törődnek a  szegén}7 
nép megélhetésével. Természetesen e kér
dés megoldásával összefügg a  gazdasági 
reform és mindenekfelett az állásfoglalás 
a  nagy tökével szemben. —  É z pedig 
nebántsvirág. A nagy töke teszi speku- 
láczió tárgyává a gabonát, s mig igy az 
ország termését külföldre szállitva növeli 
millióit, addig a nép milliói éheznek. A  
liberális gazdálkodásnak eredménye az
után a nép kivándorlása, mely csodál
kozását kelti fel a külföldnek.

Az államnak kell átvenni a gabona 
értékesítést és elosztásának gondjait. 
Mig spekuláczio t á r g y a l s z  a  föld ter
mése, addig a nép nyomorának nem le
het útját vágni. Erre azonban szükséges 
volna a  nagy töke visszaélései ellen ál
lást foglalni, mi a jelenlegi liberális 
kormányzás mellett azonban nem vár
ható.

Fölmentve!
—  Az utolsó tárgyalás. —

(F—y A—l.) Az esküdtbiróság első tárgya
lásáról Írván, a haladó kor egyik legszebb vívmá
nyának mondtuk ezt az eddig való rövid életé
ben már annyiszor meggyanúsított intézményt. 
Tapintatosságra, igazságosságra és tisztánlátásra 
vallott az esküdtszék első verdiktje, nemkülön
ben a második is. (A harmadik már meglepett, 
s mondhatjuk, kínosan lepett meg bennünket).

Mindazonáltal már akkor kifejezést adtunk ama 
fölfogásunknak, hogy bár igen szép mindez, még 
•em vágyónk épen elragadtatva általa. Magnnk 
sem tudtuk megmondani miért nem, csak sej
tettük, most tnár azonban határozottabb alakot 
ölt ez a sejtelem, melyet talán aggodalomnak ii  
nevezhetnénk.

Más a tzip és inas a jó fogalma. Nevez
hetjük szépnek azt, a mi minden külső tökéle
tességgel teljes, a nélkül, hogy mérlegelni kellene 
annak esetleges belső, tartalmi fogyatkozásait; és 
viszont jónak találbatjnk azt is, a mi külsőleg 
talán nem tetszetős. Mondjuk, hogy az esküdt
szék az igazságszolgáltatásnak legideálisabb té
nyezője, a fölvilágosultság legszebb vívmánya, 
virágos ág a szabadság fáján és az ember mél
tóságának önnön maga által való legnagyobb 
megtiszteltetése: még ezzel nincs egyszersmind 
bebizonyítva, hogy az ép oly értékes, mint fen
séges, és életrevalósága, hasznossága kétségtelen 
volna.

A fiatalság szívverése rendszerint erősebb a 
fontolgató elménél. Ez csendesebb, lassúbb, amaz 
néha fékezhetetlen. A mi idegen példákat kö
vető, fiatalos képzeletünk mesésen szépnek látta 
azt az állapotot, midőn közvetlenül hozzánk for
dul elégtételért az Igazság, melyet valamelyik 
társunk szándékosan vagy öntudatlanul megsér
tett. És mi nem vizsgáljuk sorra a betűknek 
élő jogtudósok által alkotott törvényeket, hanem 
megtorlást adunk, ítéletet hozunk a tulajdon 
meggyőződésünk, minden békótól független lelki
ismeretünk szerint. Magunk, mi esendő emberek, 
kik jártunkban-keltünkben sok mindenféléhez 
hozzádörgölŐdzünk, mi őrködünk, hogy folt ne 
essék az Igazság hófehér köntösén.

Lélekemelő ez még gondolatnak is, hát még 
a valóságban! Hanem fölöttébb merész minden
féleképen. O vétkezik, te Ítélsz, én tapsolok. És, 
úgy lehet, megfordítva. Juszticzia nyugodt lehet, 
mi őrt állunk mellette. As a felöl is nyugodt 
lehet, hogy azért mi nem ütjük agyon egymást 
miatta. Hisz a legszebb erény a szeretet és abból 
fakad a megbocsátás. A ki pedig megbocsátani

tud, az méltán megsüvegelheti önmagát, mások
tól meg egyenesen követelheti a tiszteletet 

Példa kell? íme.
Egy Mózes vallását követő' embertársunk

— a vallás külöhben itt mellékes, mert az Igaz
ság ilyen megkülönböztetést nem ismer — mond
juk egy embertársunk kissé többet vesz be a 
szokottnál a nemes szölőhédüből és virágos kedve 
támad. Joga van hozzá. Az iváshoz is, mert a 
szőlőt egyenesen ily  czélra tiporták, meg a jó
kedvhez is, mert kifizette az adóját. Van miből. 
Hát igy hangos jókedvében betér egy csárdába, 
ahol több hasonló magával eggyütt iddogál egy 
szegény ember. Ez Jézus, vallását követi, — kü
lönben ez megint nem tartozik ide — és úgy 
lehet, tartozik nehány garassal a jókedvű urnák. 
Mert igazság okáért, el ne felejtsük megmondani, 
hogy a jókedvű embertárs — ur. ür, aztán meg
van- A ki nem hiszi, hallgassa meg, mit mond 
ö maga. „Még ha rongyot szedek is, ur vagyok!“

Tehát az ur megáll a szegény ember előtt, 
a ki különben szintoly kapatos — bor van előtte
— ha szegény is.

— No te igen szegény, hát itt vagy ? —  
szól az ur.

— Itt  ám, — mondja amaz.
A többi beszéd már válogatatlanabb. Az ur 

azonban nem szereti, ha feleselnek vele. Lehet, 
hogy csak ilyenkor nem szereti, mikor jó kedve 
van. Szóval, megkapja azt a másikat, a ki nem
csak szegényebb, de jóval véznább is n á lá n á l é s  
föllöki. Mikor föltápászkodik, még egyszer fol- 
löki. Azzal elmegy, mint a ki jól végezte a 
dolgát.

Később visszatér, mivel hogy dolga akadt 
ottan. Az a hitvány, vézna ember még mindig 
ott ül. Ez fölháboritja az urat. Vagy talán nem 
is háborítja, inkább mulattatja. Milyen türelmes 
ember ez, talán nem is röstelli a dolgot.. Tréfál
junk vele egy kicsit, már t. i. úgy, a mint egy 
jókedvű ur szokott.

Odamegy hozzá, lekapja a kalapját. Értsük 
meg: nem a tulajdon magáét, hanem a szegény 
emberét. A kalapot aztán teleönti borral — te-

cziusában Maillefer asszony, Barró atya ismerőse, 
összeköttetésbe lépett szentünkkel egy a fiuk 
számára alapítandó szeretetház ügyében. A szent 
felismerte a jó Isten ujjmutatását, teljes szellemi 
erejével támogatta az ügyet s igy történt, hogy 
néhány hó múlva már két iskolát meg is nyit
hattak.

Ez volt a kezdet kezdete. A tanítókat 
összekeresték, s maga a szent sohase hagyta el 
őket; mindig mellettük állott, tanácscsal, segít
séggel. Ö volt az intézmények lelke. Szeretett 
volna velük is lakni, ez a vágya is valósult. 
Először saját lakásában szállásolta el őket, majd 
közös helyiséget bérelt, a hol a valósógos szer
zetesi együttélés szabályai kezdtek Iassan-lassan 
kialakulni. A szent még tovább ment. 1688-ban 
lemondott kanonoki állásáról, hogy egész erejét 
müvének szentelhesse, 1684-ben kiosztotta gazdag 
örökségét a szegényeknek, s evvel egészen el
hagyta a világot, hogy Istennek szolgáljon.

Az eszme megvalósult, a társulat megvolt, 
csak a neve hiányzott még. Összehívta tehát 
szentünk 1684-ben Szentháromság vasárnapján a 
Retheli, Guise-i és Laoni iskolák igazgatóit, 
megtartotta az első nagygyűlést és nemsokára 
felvette a „keresztény iskolatestvérek11 nevet és 
az azóta- a világon ismeretessé lett ruhát. Az 
egyesület élt, pompás szervezete, megalapitójá-

már egészen összeforrott az egyesülettel, s mond
hatni, hogy a kiállott szenvedések maguk is 
méltóvá tették volna hívei tiszteletére, ha a 
jó Isten kegyelme egyébként is különösen meg 
nem áldotta volna az erények bőségével.

A szenvedések, az üldöztetések soha sem 
maradnak jutalom nélkül, kivált ha az illető

változtatta, hogy folytonos munkássággal tehes
sen eleget ügybuzgalmának és kidolgozhassa a 
társulati szabályokat, melyeket Rómában 1725- 
ben jóváhagytak és engedélyeztek.

Ö ezt már nem érte meg, mert 1719-ben, 
épen hamvazó-szerdán boldogabb hazába költö
zött. Halála szent és nyugodt volt. Társulata

változhatlan kitartással halad a maga utján, az (virágzott huszonkét telepen Agatho és Timót
testvérek kitűnő vezetése alatt. A frauezia for
radalomig 1789-ig 127 háza volt az egyesület
nek, ezek közül hat külföldi ezer taggal és 36 
ezer tanulóval. A forradalom, mint mindenütt, 
irtózatos munkát végzett itt is, — két ház ma
radt meg az egész óriási műből s ez a kettő is 
Olaszországban. Mindent elvesztettek tehát a 
forradalomban, de nyertek is valamit. Hat 
mártírt. S e hat mártír vére termékeny volt. A 
romokból feltámadt az egyesület ismét, a jelen 
század elején újra szervezkedett, az isteni Gond
viselés nagy szellemű embereket küldött segít
ségére, köztük a híres szentéletü Fiilöp testvért. 
És most ? Most van az egyesületnek I 0O6O tény
leges tagja, 4400 növendéke, másfélezer háza, 
1934 népiskolája, 75 nevelőintézete, össze-vissza 
316,760 tanulója!

Ilyen szűk keretben nem lehet méltányolni 
az iskolatestvérek működését, sem szervezetüket 
ismertetni. Csak arra mutassunk még rá, minő 
roppant befolyást gyakorolt az egyesület, m int

anyagi eredmény se marad el. így  'intézi a jó 
Isten az emberek ügyeit, igy szentünkét 
Műve az első évtizedek alatt elterjedt minden
felé, társulata gyökeret vert Párisban, Rouen-ban, 
Marseille, Boulogne, Grenoble, Calais, Avignon 
stb. stb. mind valóságos anyaházai és meleg 
fészkei lettek a szeretet müvének. S csudálatos, 
hogy soha se hiányoztak az eszközök, egy-egy 
újabb iskola alapítására, az anyagiakat megad
ták kezdetben jó emberek, később maga az 
egyesület és megszilárdult pénzügyi alapokra 
helyezkedett, tanító erőket meg mindig támasz
tott a jó Isten nagy bőségben.

A szent maga a hatalmas folyam módjára 
megiramlott áramlat élén emberi erőket túlha
ladó munkásságot fejtett ki az utolsó perezig. 
Csodaszerü alázatosságával megnyerte az em-

ostro-
molta ki a szükséges kegyelmeket, önmagát 
sanyargatva mint lobogó tűz árasztott a kor

nak törhetetlen buzgalma kiállották az első nyezetre meleget, fényt, — mig saját szeretető ^  _
30—40 ev úttörő nehézségeit. Mert a szent most lángjában elemósztödött. Éjjeleit is nappallászervezet, más társulatok alakulasara. Mert La
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heti! — és úgy csapja a fejébe. Megint vigyáz
zunk: nem a magáéba, hanem amazéba. Hanem 
ezt már megsokalja az az ember. Gyöngébb mint 
az ur, hát csak megfenyegeti. De ez is sok annak, 
mert im, elhagyja a tréfát, — avagy talán csak 
fordit rajta — és valami nagyot mond neki, 
egyúttal föltaszitja harmadszor is.

H át a szegény ember — a ki a mellett 
erős alkoholista, s igy könnyen áll a lábén — 
mondom, az ember csak elesik fejjel a tégla- 
koczkákra. (A falusi korcsma ivószobája téglával 
van kirakva.) Nem is kel föl többet a maga jó
szántából. Fölszedik mások, hazakisérik, lefektetik. 
Tehetnek vele bármit, nem szól semmit, senki
hez, örökre elakadt a nyelve. Hatodnapra elpat
kol. Helyesebben megszökik innen abba a vi
lágba, a hol nincsenek olyan goromba, lökdösődő 
urak, a kik még a félmesszely borát sem hagy
ják békében meginni.

Egy gyámoltalan, töpörödött kis özvegyet 
hagy itten, meg öt gyermeket, a kik közül a 
legkisebbik még alig egy esztendős. . ,

És mi történik azután ? Följelentik a dol
got, és alig két hónapra az eset után az esküdt
szék törvényt ül a jókedvű ur fölött. A jókedvű 
ur azt mondja, hogy ö olyan ittas volt, hogy 
azt sem tudta, mit csinál. Ez furcsa, mert 
arra mégis emlékszik, hogy a csárdába lépvén, 
igy üdvözölte a néhait:

— No Körmendi ur, hát ön is itt van ?
— Itt ám — szólt erre Körmendi „ur".
Lám, „ur" és „ön“. Süt talán nagy „Uw-val

és nagy' „Ö“-vel. Hanem a többire már nem em
lékszik.

Jönnek a tanuk egymásután. Elmondják a 
szóváltást, leírják a lökdösést, még azt is hozzá
teszik, hogy a lökdösött egyre-másra „Lipót-ur“- 
uak titulálta a kötekedőt, illő tisztességtudással. 
Igaz, kogv mást is mondott Lipót urnák, a ki 
szerintük nem is volt olyan kapatos, mint mondja. 
Csak jó kedve volt. És mindezekre esküt is tesz
nek, jobb kézzel a szivén.

Más tanuk — ezek már nem közvetlen

Sáliéi János hatalmas nevelési rendszere ól még 
most is társulatában, s ezt a rendszert átvették 
vagy utánozták mások is sokan. Elveit „Conduit 
des écoles" czimü munkájában rakta le, ott fej
tette ki a magánoktatás hátrányait, s körvona
lazta a közös, szabadtanitás előnyeit először 
csak öregiben, később a legapróbb részletekig. 
8 valóban rendszere győzött a tőle előadott 
alakban, megbuktatta a régi módszert s diadal
maskodik ma is.

Saint-Jon-ban alapított nevelőintézete a 
kereskedői pályára készülök számára, praktikus 
berendezésével hamarosan tipusa lett minden
nemű és rangú gazdasági, földművelési és ke
reskedelmi intézetnek. A vasárnapi oktatás lett 
mintája a mi felnőttek számára nyitott tanfo
lyamainknak, mely azt a káros felfogást igyek
szik gyakorlatilag megdönteni, hogy a közép 
és alsó osztály az iskola elvégzése után önkép
zése érdekében minden kötelezettségtől ment.

íme öreg vonásokban a nagy férfiú élete 
és az alapította egyesület munkássága, hatása. 
Méltán hívja fel a franczia ,,L’ Univers et le 
Monde1* (melyből e néhány sorhoz az adatokat 
kölcsönöztük) olvasóit és az egész katholikus 
Francziaorszagot; állítsanak szobrot a szentnek, 
a nagy paedagogusnak és a társadalom jótevő
jének. Mi meg kérjük ki az ö égi közbenjárását, 
mert folyton vajúdó közoktatásügyünk ugyan
csak rászorul a Szent támogatására! Mirjimus.

szemlélői az esetnek — azt állítják, hogy Lipót 
ur bizony be volt csípve istenigazába. Már most 
legyen okos az ember.

Ezeket követi az asszony, a kis töpörödött 
özvegy, a keresztesi közgyámmal. Az asszony 
elmondja, hogy vezették haza az urát., hogy fek
tették ágyba. Szavát nem vehette, már épen csak 
hogy nézni tudott. Bá is nézett többször az öt 
nap alatt, a mig haldoklott. A szeme körül
belül azt mondhatta:

— Nem iszom már többet, anyjuk.
A közgyám itt most az árvák szószólója. 

Kéri az esküdteket, hogy meg ,M. feledkezzenek 
róluk.

A körorvos is elmondja, a mit tud. Har
madnapra hívták a beteghez, már nem tudott 
segíteni, de előbb sem lehetett volna, mert agy
rázkódás ellen nincs orvosság. A törvényszéki 
orvosok is ilyesmit állítanak. Agvnvomás, agy- 
roncsolás, ágybéli ulás. . . A In mez jegyzőkönyv 
szerint a belső szerveken kóros elváltozástik vol
tak észlelhetők, a mit a mértékletlenül élvezett 
szesz okozott. De e miatt még jócskán élhetett 
volna Körmendi Sándor.

Ezzel befejeztetett a bizonyítás. Az esküd
tek elé terjesztendő kérdések szövegezése után 
következnek a perbeszédek.

A kir. ügyész szól elsőbben. Ö a közvádló. 
Nem szónokol, nem színez, csak elmondja az 
esetet, a hogy megtörtént. Hivatkozik a tanukra, 
a kik eskü alatt állitották, hogy Criinhut Lipót 
nem volt részeg. Ha az lett volna, szóba sem 
állt volna vele a jegyző, a kivel ugyanakkor 
fogyasztási adóügyben értekezett. Nem állítja, 
nem is állíthatja senki, hogy Körmendi Sándor 
életére tört, de azt bizonyosan tudta, hogy azt 
az embert joggal nem bántalmazhatja. Kéri az 
esküdteket, liogyr halált okozott súlyos testi sér- 
tés bűntettében mondja ki bűnösnek a vádlottat.

Most a védő (dr. Steiner Jákó) emel 
szót. Szépen beszélt, annyi bizonyos. Nem hiány
zott ebből a beszédből az úgynevezett költői i 
lendület, melylyel ékesen bizonyítgatta, hogy a 
már megmérgezett szervezetben merő véletlen 
folytán állott be a halál. A vádlott csak tréfál
kozott, mint alfélé jókedvű ittas és teljesen ki 
van zárva, hogy a néhait testében bántani akarta 
volna. Tehát az a véletlen, mely a szegény Kör
mendi Sándor életét megszakasztotta, nem lehet 
oka annak, hogy a miatt egy ember rabiánezot 
hordozzon, családja pedig szenvedjen és ineghur- 
czoltassék. Körmendi halála nem kiált boszuért, 
mert szervezett* már magában hordozta a rom
lás processzusát. Ezért bünteleut okozni nem le
het, nem lehet a vádlottat, a ki nem is volt be
számítható állapotban. Itt a véletlen keze műkö
dött, az ellen pedig sem a jog, sem a törvény 
oltalmat nem képezhet. Ebben az esetben az isteni 
gondviselés keze működött. Kéri az esküdteket, hogy 
védenezét mentsék föl, adják vissza családjának, 
a társadalomnak, melynek eddig is derék tagja volt.

A védő beszédét a hallgatóság zajosan 
megéljenezte. E hallgatóság túlnyomó részben a 
Grünhut Lipót hitsorsosaiból került ug3ran ki, 
de ez csak azt bizonyítja, hogy zsidó vallásu 
testvéreink jóban, rosszban, mindig és mindenütt 
egymás mellett vannak.

A vádlott felesége ott ült a hallgatóság 
közt, az első sorban és folyton sirt az egész be
széd alatt, a mi igen megható volt. De sir! ám 
az a másik asszony is az özvegy, a ki ot gyer
mekkel maradt, maga sem tudja mire. Eleimén 
talán azon töprengett, vájjon megkapja-e azt az 
ötszáz forintot, a mit az árvák részére kért. Fe- 
jenkint egy százas, kárpótlásul az apáért, a ki 
egy kicsit ivott ugyan, kivált ha tellett miből, 
de mégis csak apa volt. Aztán csak hallgatta, 
de bizony sírva hallgatta a szegény kis vézna 
asszony, hogy hát voltaképpen milyen ember is 
volt hát az az ö ura. Ehnoudta a védő ügyvéd 
ur elég részletesen. Hogy milyen elfajulások, 
illetve elváltozások voltak a belső szerveiben az 
ital m iatt; milyen volt a mája, az agy veleje. ._. 
Lám, nem is kár érte, hisz előbb-utóbb úgyis
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csak meghalt volna. Sőt — hallod-e öt gymüa- 
kem? — ez valóban „isteni gondviselés*4 volt... 
Valóban, furcsa egy teremtés lehetett az az 
asszony, hogy még sírni is tudott mindezek 
hallatára. Sőt igen zokogott Holott ilyenformán 
vigasztalódnia kellett volna. Igenis.

A közvádló a  védő beszédére reflektálva 
visszautasítja ama támadást, melylyel a vádható
ságot illette. A vádnak semmi elhitetni valója 
nincs, a mi az igazsággal ellenkeznék. Ö nem 
azért van itt, hogy az esküdteket megtévessze, 
vagy a vádlottat minden áron elítéltesse, hanem 
hogy érvényt követeljen osztó igazságnak. A 
védő az érzelmekre való hatással, frázisokkal 
akarta elfödni az érveket, melyeket megczáfolni 
nem bírt. A védő családot emleget; ezzel szem
ben ö lél sem említette azt a másik családot, a 
sokkal nyomorultabbat, mert az itt teljesen fe
lesleges, ép ug3' mint az alkoholizmus emlege
tése, mert azért Körmendi még sokáig élhetett 
volna.

A védő következetlennek mondja az ügyész 
taktikáját, mert mig most a tényekre helyezi a 
fösu^yt, addig egy másik beszédében nem a cse
lekményt, hanem a személyt ig3'ekezett kidom
borítani. Szóval: ha akarom vemhes, ha akarom 
nem vemhes.

Elnök ezért a kifejezésért rendreutasitja a 
védőt.

Ezután visszavonultak az esküdtek, hogy a 
föltett kérdések fölött határozzanak. Ez megtör
ténvén, tét hétkor olvasták fel az esküdtszék 
verdiktjét.

I. Bünös-e a vádlott abban, hogy Körmendi 
Sándort szándékosan, de ölési szándék nélkül 
háromszor fellökte, s ez által rajta halált okozó 
súlyos testi sértést ejtett?

— Nem.
II. Bünös-e abban, hogy azt gondatlanság

ból követte el ?
— Nem.
Szóval Grünhut Lipót nem bűnös.
A bíróság <dr. Mádcr Ferencz elnök, Ma

darassá István és Sárkány Ferencz bírák, Köniy 
Ede jegyező) ezután visszavonult, hogy az Ítéle
tet meghozza. Pont 7 órakor hirdette ki az el
nök a törvényszék ítéletét, mely' szerint Grünhut 

I Lipót az ellene emelt vád alól fohuntetett. — 
Körmendi Sándomé igénykeresetóvel elutasittatik.

A karzat ismét éljenzésben tör ki. mire az 
elnök rendreutasitja a hallgatóságot,

— Ez nem szinliáz, — mondja.
Juraszek János kir. aliigyész a bv. prrdt.

öK5. szakaszának 1. a) pontja alapján semmiségi 
panaszt jelent be az ítélet ellen.

A tárgyalásnak vége. Grünhuték boldogan 
siettek haza, a szegény özveg3' pedig, az öt 
gyermek anyuja, kék kötényébe takarja könnyes 
ábrázatát és sir. sir . . . Pénzt sem kap, hiszen 
hallotta, hogy7 nincs kár, egyáltalában nincs . . .

Nincs . . . ?
*ic $

Az esküdtszék tagjai voltak: Dr. fíádai 
Lajos, Havas Béla, Szlávit: Zsigmond, Xahajszkg 
János, Havranek Lajos, ifj. fíadovies Sebestyén, 
ifj. Körösi János, Tausser Dénes, Mészöly Lajos, 
Éndl József, Liehtneckert Antal, Miillcr József 
rendes esküdtek; IJivinger Adolf, Zámhó József 
pótesküdtek.

ÚJDONSÁGOK.
— T Páter Flwhmg. Nagyon kevés tem

plomba járó katholikus ember lehet Magyaror
szágon, a ki ne ismerte volna Páter l'lodungat 
nz egyszerű szentéletü jezsuita inissíonáríust, 
aki a papi breviáriummal a hóna alatt Irejárta 
az egész országot, prédikált és gyóntatott száz
ezreket, mig a halál te nem csukta ajkait. Egy
maga többet tett a hitélet felkeltésére, az em
beri lelkek megmentésére, mint egész papi 
generáeziók. Megdöbbenéssel, részvéttel fogadják 
bizonyára halálhírét, mert ha valakiről ellehet 
mondani, úgy bizonysára róla állanak a zsoltáros 
szavai: Zelus domus tuae, comedit me. Alig 
három héttel já r t Fejérmegyében is Bicskén és
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Bodaikm, ahol •* kerületi papsággal ás a tani- 
. tókkal a húsvéti lelki sz. gyakorlatokat végezte. 
Pedig már — mint maga mondotta — „a halál 
kutyája ugatott belőle." Pár évvel előbb.nagy 
tüdőgyulladása volt és azóta mindég köhögött. 
Ugylátszik nem gyógyitotta ki magát alaposan 
és nagy izzadmány maradt betegeége után. Né
hány év alatt a robustus, hatalmas test össze
törött, meggörnyedt, megőszült és csak az árnyék 
maradt. íg y  vonszolta magával a halálos kórt 
faluról-falura, mert azért egy napig sem szűnt 
meg munkálkodni. A múlt hó 27-én volt Bodaikon. 
a hova 5 órai kocsizás után teljesen megtörve 
érkezett Bicskéről. De azért kora reggeltől déli 
harangszóig gyóntatott, közben két szentbeszé
det tartott, de ott is már csak ülve tudott 
beszélni. A keresztény műveltségről szólt 
tanítóknak oly egyszerűen és mégis oly meg- 
győzőleg, hogy nem egy tanító kiáltott fel:

— No még én sohasem hallottam igy meg
magyarázni ezt a kérdést.

De Páter Flodung már érezte erőinek fo
gyatkozását, azért figyelmeztette hallgatóit, hogy 
hattyúdalát fogadják szeretettel sziveikbe. A 
kerületi papság aztán Janky Ede esperessel élén 
testületileg köszönte meg Flodung fáradozásait, 
köztük volt Dattmann József bakonysárkányi 
plébános, aki Flodungnak iskolatársa volt és a 
környéken mint híres Kneippista ismeretes. 
Azért egyenesen hozzáfordult Flodung, hogy 
mit ajánlana neki, minthogy már lábai egész 
derékig dagadtak és a hydrops egészen ellepi. 
Mindnyájan csodálkozással hallgatták, hogy ily 
súlyos betegen még Oszliba és Berkeseire készül 
missióra, azért komolyan kérték, hogy szakítsa 
félbe munkáját vonuljon vissza a pesti vágj’ 
kalocsai házba, mig meggyógyul, mert ez nem
csak a saját, hanem az egyház és a hívek érdeke 
is követeli.

— Eh, mit? — felel Flodung — senki 
sem pótolhattam! Es ezzel Dallmann reczipéjét 
zsebre vágta, még aznap Oszliba, a következő 
héten Berkesdre — és most harmadik héten az 
örökkévalóságba utazott.

— Uj myakfinyyvezetök. A belügyminiszter 
Déri Viktor iváncsai h. jegyzőt és Gero István 
ercsit jegyzőt anyakönyvvezetővé nevezte ki.

— KÖSZiMt A fodrász ifjúság folyó hó 
20-án tartott műkedvelői előadásán szereplő höl
gyeknek az ifjúság ezúton is a legnagyobb kö
szönetét nyilvánítja a jótékony czél érdekében 
tett szives fáradozásaikért, valamint azoknak is, 
kik felülfizetni szíveskedtek. Felülfizettek: Károly 
János, Dr. Szabady József, Zách Valéria 1—1 frt, 
Wertheim Pál 1.40 frt, N. N. 2 frt.

— Néviugyarotitás. Maszarik Gábor rácz- 
kereszturi lakos a maga és kisk. Károly fia 
vezetéknevét belügyminiszteri engedólylyel „Mé- 
szárocratt-ra változtatta.

— TŰ* •  fdaővároson. Csütörtök éjjel 11 
óra után vészharangok kongása riasztotta fel a 
felsöváros lakóit. Csöppetiszky Ferencz nyugal
mazott adótiszt öieg-utcza 9. sz. a. házának 
hátulsó része gyulladt ki s nehány perez alatt 
lángba borult az egész nádtető. A lakók, Deve- 
cseri Gyula és Burger Antal kötélgyártók, mind
ketten tűzoltók és Steiner Mór házaló, holmijuk
nak csak igen csekély részét tudták az égő 
lakásból kimenteni. A veszedelem igen komoly 
volt, mert a szomszédos ház udvara alig néhány 
lépésnyi széles s igy a szerencsére elég gyorsan 
megérkezett tűzoltóknak hatalmas erőfeszíté
sükbe került, mig a veszedelem terjedését meg
gátolhatták. Az oltásnál az önkéntes, valamint 
a Felmayer-gyári tűzoltókon kívül ezúttal az 
öreg-utezai polgárság is dicséretes buzgalmat 
fejtett ki. A rend fenntartására egy-egy szakasz 
honvéd és Jellasics-baka vonult ki és a meg
felelő számú csendörség. Egy órára már eloltot
ták a tűzet, mely az épületnek cseréppel fedett 
első részét teljesen megkímélte. A leégett épület

csupán 1000 koronára volt biztosítva, holott a 
kár meghaladja á 3000'koronát. •"

LfivöMe.

hogy a megmentettek egyike életét ismét kocz- 
kára akarta tenni és a csendőrség kezei közei 
megugrott, de a téglaháznál tovább nem jutha
tott, mert újólag elcsipték. A váratlan fordulatot 
veti ügyben a csendörség tovább folytatja a 
nyomozást, a  gonosz szándékú, de póruljá: t 
utazók ellen. Ügyöket pedig, mivel ellenök lop;’ - 
vádja merült fel, áttették az adonyi járás bíró
sághoz.

Az 'áldozócsütörtöki sétahang
verseny igen szép közönséget vonzott a Lövöl
débe. A honvédzenekar, városunk zenei életének 
úgyszólván egyetlen számottevő tényezője, dere
kasan kitett magáért, a mennyiben a délutáni 
zene befejeztével, jól az éjszakába nyúló vonós 
hangversenyt rendezett, a közönség nem kis 
örömére. A versenyeknél már nem volt olyan 
élénkség, mint egyébkor lenni szokott, a minek 
okát könnyen kitalálhatta, a ki délelőtt az állo
máson végig nézte a Balaton-felé induló vonato
kat. A versenyek eredménye a következő : Fény-' 
verttel az első dijat nem adtak ki A II  d ija t, lskola oly müsorraI mely árj-t  ritkh a .
nyerte ifj. Csapó István (3-asi, a Ill-a t Horváth meff js &***» m i- « i j L .  __A .”

ls t v

A főreáliskola matinéeja. Bitka szép 
ünnepe volt a helybeli m. kir. íöreáliskolána.. 
f  hó 24-én áldozó csütörtökön, mint azt ni;' >■ 
több ízben előre jeleztük. Egy concert-zongoi.. 
arának fedezésére matinéét rendezett a töreá

Jenő (3-as), a IV-et id. Csapó István i3-as). 
Pisztolynál I-ső dijat ifj. Fiáik Imre (4-es), Il-at 
dr. Krausz Zsigmond (4-es), Ill-a t ifj. Csapó 
István (3-as), Tekecersenyitél I-sö dijat nyerte 
(zenélő óra) ifj. TSgl Gyula (20 fával), Il-at Pók 
Dezső (15 fával); a III. és IV. dijat nem 
adták ki.

—  Juniális. A -Székesfehérvári Iparos Ifjú
ság Önképző-köru-e f. évi junius hó 3-án a kör 
saját kerthelyiségében (szarka-uteza ti.) tekever- 
senynyel, tánczczal és világpostával egybekötött 
zártkörű juniálist rendez. A tekever.seny kezdete 
(íélután 3 órakor, a táncz kezdete 8 órakor. 
Belépti-dij: Személy-jegy SO fillér. Család-jegy 
1 kor. 20 fillér. A zenét Csauyü Károty zenekara 
szolgáltatja. Felülfizetések köszönettel fogadtat
nak és hirlapilag nyugtáztatnak. Kellemetlen 
idő esetén a mulatság a kör helyiségében lesz 
megtartva, a tekevesteny pedig utána való napon.

—  Öngyilkosság. Szabó György sár-keresztesi 
jómódú gazdaembernek felettébb sok baja volt 
a fejével. Súlyos agybántalmai voltak s e nya
valyája ellen hasztalan keresett gyógyulást. E 
hó 24-én bejött Fejérvárra s itt sorra járta

meg is erezte ezt már jól eleve a mi meglenen - 
közönyös közönségünk, mert oly díszes társasé 
gyűlt egybe, a minőre hamarosan városunkba; 
nem igen emlékezünk. A műsor programmsze 
rüen folyt le és egyik pontja jobban sikerüli 
mint a másik, úgy, hogy az 1  és fél óráig tartó 
előadás daczára, a közönség még folyton ráadó 
sokért tapsolt. A helybeli honvéd zenekar nyitott., 
meg és zárta be egy-egy számmal az ünnepéit:

kórházakat. Reggel fölvétette magát a megyei 
kórházba, de egy negyedóra múlva már elkíván
kozott. Onnan átment a városi kórházba, a hol 
szintén felvették, de ott sem volt maradása. 
Hazament Keresztesre s a halálra készülődött. 
Megivott egy félliter pálinkát, hogy nagyobb 
bátorsága legyen, a feleségét pedig valami ürügy
gyei elküldte hazulról. Mikor egyedül maradt, 
elővett egy jó erős kötelet s a gerendára fel
akasztotta magát. íg y  akadt rá a felesége, de 
akkor már nem lehetett segíteni ra jta : a (54 
esztendős öreg ember kiszenvedett.

—  A  Dunába fűlt tolvajok. Folyó hó 22-én 
délután melegen tűzött le a nap; az érdi duiia- 
partou egy hét tagból álló karaván gyalogolt 
eltikkadva a nagy hőségtől, mindama'ián 20—25 
éves emberek. Elfáradva lepihentek a Duna 
mellett s gondolkoztak további utazásukról, mert 
hát ők Pestiül Duna-Föld%árra igyekeztek mun
kát keresni. Éppen kapóra jött egy érdi ember, 
ki ajánlkozott, hogy esónukon leviszi őket Dimu- 
Földvárra. Beleültek tehát a csónakba és csen
desen eveztek tovább a vizen. Este 10— 11 óra 
között értek az ercsií kápolna közelébe. toppén 
ez időtájban ment a „Kari Ludvigu nevű sze
mélyszállító hajó is Budapestre. A dombkanya
rulat miatt a csónakban ülők nem vették észre 
a közeledő hajót, a csónakon sem volt semmiféle 
lámpás vagy jel, hogy szembe tűnt volna. A 
hajó teljes erővel nekiment a csónaknak és azt 
izzó-porrá zúzta. A bentülök közül öten el
tűntek, valószínűleg a vízbe haltak, hármat 
azonban dr. Báró Alajos hajóparancsnok gyors 
intézkedései folytán a rögtön megállított hajó 
személyzete megmentett a haláltól. A hajó a 
szerencsétlenség után visszatért a kikötőbe, hol 
a község elöljárósága jegyzőkönyvet vett fel az 
esetiül, a midőn is a megmentett három ember 
névszerint Búzái Antal alsó-alapig Xémeth Ferencz 
szjejérvári, Plek József tamásii illetőségű buda
pesti lakosok a fent vázolt tényállást adták elő. 
Azonban kigondolt meséjük csakhamar nagy 
fordulatot vett. 23-án reggel ugyanis megjelent 
Ercsiben egy érdi halász, ejpanaszolva, hogy 
csónakját az éjjel ismeretlen tettesek a duna- 
partról ellopták és a szétroncsolt csónakban 
sajátjára ismert. Az éjjeli kirándulás a csendör- 
ségnek is szemet szúrt és a megmenekülteket 
pártfogásába vette. A gyanút csak fokozta az,

meg és zárta be egy-egy számmal az ünnepé! \ 
és Friesay Bichárt karmester oly dolgokat pr< 
dukált, hogy meg lehetne vele elégedve bármel 
operai karmester is, akinek akármilyen els • 
rendű erők állanak rendelkezésére. Büszkék leLc- 
tünk erre az emberre, a ki Csehországból sza
kadt közénk és nemesedé a nyelt ünket tanulta nn / 
rövid két év alatt, de a zenénket: a szirtin. 
dobbanását is úgy interpretálja, hogy leczkét vi 
hét ne tőle sok magyar ember. Mindig átérezni 
a kumez világ nagy keservességeit, de csa . 
akkor tudjuk azt igazán felfogni, akkor busr 
lünk el rajta teljes szivünkkel, ha Friesay 
tárogatóval ját-zatja el nekünk a nótáit. Jv é 
számot énekelt Löry Mór nagyváradi fókám m 
ki azelőtt a föreáliskolánál hitoktatói minőség 
ben működött, és ki az intézethez való vonza 
lomból, nagylelkűen, nemcsak hogy ingyen lépd 
fel, de még útiköltségeiről is lemondott. Hála 
lehet iránta a iöreáiiskola, de hálás lehet közüli 
ségünk is, Lógj' ily magas műélvezetben része 
sitette. Ilyen tenort és ilyen előadást, a belcanto 
nak ilyen mesterét városunk még nem igen é-1 
vezte. Aszúját még nem feledtük el, de azé-;, 
hangja óriásit nőtt, szinte hihetetlent, előadó-; 
ped'g nemesbedett. Elénekelte SeJtuntan „Ké-t 
gránátos--át és Schubert „Az én iielj-em" ezinü 
müvét; ez utóbbi után akkora tapsvihar ke!, t 
kezett, hogy Löcy kénytelen volt #ráadást éne
kelni és szinte zokogva dalolta: „Arvalánylmj ; 
süvegem bokrétája . . . u a közönség p<rsz< 
szűnni nem akaró tombolással hálálkodott é-ro- 
Lővyt Pag Géza kisérte szokott intelligens di.-kré- 
ezióval Bemekül játszott Lcéb Erzsi k. a. i- 
ki Chopin egy balladáját adta elő művészié.- ér 
zéssel, az intézet hálából egy remek kuni. Iüi- 

’ csokorral lepte öt meg. Meg kell még emlékez 
útink a közreműködött iíjakról, névszerint liuu  
stcin Győző és Szabó Alajos VII. oszt . tanulókról 
az előbbi hegedült, az utóbbi szavalt és mind
kettő valóságos kis művész számba megy, ííg\ 
hogy díszére válnának akármilyen miivé- z- 
ensenbleuek. ü gy  halljuk, hogy az ünnepség ;i 
fentemlitett czélra nagyon szépen jövedelmezett, 
amit az intézet derekasan kiérdemelt. Sok ilyen 
ünnepélyt szeretnénk városunkban látni, mer* 
ez igazán müvelöleg és nemesitőleg hat a nagy 
közönségre. !>■

—  A rendőrség gyásza. Egy kiválóan szor
galmas, buzgó hivatalnokát vesztette el a sz/- 
kesfejérvári rendőrség Szilágyi Ferencz biztosban, 
ki az éjjel rövid szenvedés után elhunyt. A 
boldogult már huzamosabb idő óta szívbajo
tok s nemrégiben orvosa tanácsára, sógorához. 
Ijlaki Kálmán magyar-almást jegyzőhöz költözőn. 
Hasztalan volt minden, a baj elhatalmasodott s 
a különben erős szervezetű 44 éves emberen nu-r a jo 
falusi levegő sem tudott segíteni. Temetésén, 
mely holnap d. u. 5 órakor Magyar-Almáson 
megy végbe, a rendőrség és a városi tisztikar 
is képviselteti magát s külön-külöu díszes ko
szorút helyez a ravatalra. Szilágyi Ferencz 
tiz évet töltött a rendőrség szolgálatában.

i i s É w á i l l l í
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— Zenevizsga. Leéb Erzsi és Mariska zene- 
tanárnők f. hó 30-án d. u. 3 órakor tartják ta
nítványaikkal a szokásos zenevizsgát, a Vörös- 
ínarty-kör termében. A vizsga műsora — melynek 
17 száma közt csupán 2  magyar darabot találunk 
— a következő: 1. TAlegrettóu Diabellitől, 4 
kézre, előadja: Popper Pista főreál-isk. I. o. t. 
és mestere. 2. vEmszt u. Scherzu Brunnertól. 
4 kézre, előadja Kádits Irm a k. a. és mestere. 
3. „Tyrolienne“ Ónkéitól, 2 kézre, előadja: Pop
per Kata k. a. 4. „Dallam“ Ónkéitól, 2 kézre, 
előadja: Popper Rózsi k. a. 5. „Tavaszi dal‘ 
Wohlfarttól, 2 kézre, előadja: HaJin Anna k. a. 
6. „Nelkeu Liehnertől, 2 kézre, előadja: Kálte- 
ncckcr Jenő el. IV. o. t. 7. „Sálon darabu Tour- 
biertöl, 2 kézre, előadja: Birkmayer Ida k. a. 
8. „Aufblühender Jlura Merkeltöl, 2 kézre, előadja: 
Kodcs Mariska k. a. 9. „Polonaiseu Hummeltól, 
6 kézre, előadják: Üveges Mariska k. a., Kodes 
M. k. a. és Dubovszky Elemér fögimn. VI. o. t. 
10. „Hattyú dalu Hunyady László czimö operá
ból Erkeltől, 2 kézre, előadja: Dubovszky Elemér 
fögymn. VI. o. tan. 11. „Sonata“ F. moll Beetho
ventől, 2 kézre, előadja: Üveges Mariska k. a. 
12. „Recitativ u. Romanzeu Wagner Tkankauser 
czimü operából, Liszt Ferencztől, 2 kézre, elő
adja : Birkmayer Mariska k. a. 13. „Die felsen- 
mühle Quvertureu Reissiggertől, 4 kézre, előadják: 
Birkmayer Mariska k. a. és Üveges Mariska k. a. 
14. „ Taratellau Ralitól, 4 kézre, előadják: Ébner 
Ilona k. a. és mestere. 15. „Magyar Abránd“ 
Székelytől, 2 kézre, előadja: Ébner Ilona k. a. 
16. „ Valse de Juliettc“ Ráfitól, 2 kézre előadja: 
Stcindl Margit k. a. 17. „Sommernachts-Traumu 
Mendelssohntól, 4 kézre előadják : Steindl Margit 
k. a. és mestere.

—  Visszatérés az r. katk. egyház kebelébe.
Éppen oly szép mint megható szertartásnak volt 
színhelye f. hó 24-én — áldozó csütörtökön — a 
velenczei r. kath. templom. E napon töltötte be 
Simon József k.-nyékí illetőségű ifjú — asztalos
iparos — élete 18-ik évét és szive-lelke meg
győződését követve, eddigi lutheránus vallásáról 
belépett a r. kath. an3Taszentegyház kötelékébe. 
E visszatérés szertartását Bcleznay István plébá
nos, szt.-széki ülnöknek a szent misén jelenvolt 
hívek százait elragadó remek szónoklata vezette 
be, mely alatt az egyházunk kedelébe visszalépő 
ifjú az oltár lépcsőjén térdelt kezében égő gyer
tyával ; a megható beszéd után pedig maga ol
vasta fel a lelkiatya által neki előmutatott könyv
ből a kath. hitvallást.

—  Zongora-tulajdonosok figyelmébe. Korbdy
A  , a bécsi hírneves „Bösendorfer“-zongoragyáros 
tanítványa városunkban telepedett le. Elvállal 
úgy helyben, mint vidéken is javításokat, han
golást bőrözést és e szakmába vágó összes mun
kákat jutányos árban. Pontos és jó kivitelű 
munkáért kezeskedik. Szives megkeresések laká
sára: Jókai-utcza 18. szám, legczélszerübb egy
levelező-lapon kéretnek.

tfj. SCHAUMANN JÓZSEF
’ ARANYOZÓ, MÁRVÁNYOZÓ, TEMPLOiDISZITÖ, TÜKÖR-, KÉP- é s  KÉPKERET RAKTÁRA^

S Z É K E S F E H É R V Á R O T T ,
5zt.-lmre-utcza 2. sz. (Barátok uj épületében.)

A  fötisztelendö Clerus, magas nemesség s. t. kegyuraságoknak üzle-1
► tem et zzives figyelmébe ajánlani bátorkodom.
1 Művelem és elvállalom a  templomdiszitésnek következő ágait:

Oltárépitészetet és oltárdiszitést,
, «] oltárok, szószékek, keresztelő-kutak, szentsirok építését aranyozá- 
v sát és festését,
► minden stylben, beadott rajz vágj7 tőlem tervezett rajz után a legegj’- , 

szerübb s a legdíszesebb kivitelig.

Lourdes! M ám -oltárok építését
Régi oltárok, szószékek, szobrok renoválását

’ újonnan fából faragott szobrokat, ezeket pedig a  megfelelő színekben 1 
festve, gazdagon aranjTozva, vagy egészen aranyozva.

Nálam megrendelhetők mindennemű olajfestményü képek ésj
stáczió-képek. _______

Tisztelt Schaumann U r!
A paduai sz. Antal képre vonatkozó tudósítását köszönettel vettem 

\ alkalmilag elhozatom.
Ezen alkalommal készséges örömmel tudatom, hogy a velenczei r. k. templom

► főoltárkép rámájának, valamint a gyertyatartóknak megaranj-ozásával nagyon meg 4 
' vagyok elégedve s mindenkinek tetszését és dicséretét kiérdemelte; s igy önt bárki-* 
, nek pártfogásába a legmelegebben ajánlom és ajánlhatom.
. Velencze, 1899. nov. 14. tisztelettel

Beleznay István,
W b  plébános.

Szerkesztői üzenetek.
Ml Újságunk. Az első kérdésre az idő rövidsége 

m iatt nem adhatunk választ. Utána nézünk a dolog
nak. Második; igen.

Minlmus. A kézirat későn érkezett s igy csak mai 
számunkban közölhetjük. A kérdéses „Pólyák^ kér. 
akad. növendék, ki résztvett a római zarándoklatban, 
illetőleg tanulmányi útban, melyet az intézet, tekintet
tel a szent évre, Rómába tett. Tévedéseit jól láttuk, de 
mert az igyekezetei méltányoltuk, cenzúra nélkül kö
zöltük leveleit. Kínálkozik ennél liálásabb thérna is. 
Köszönet.

Sz. K. Bodajk. Fez, Tunisz, Marokkó ? . . .
P. F. Sár-Szent-Miklós. Fiam — te hallgatsz V
lózsa. A  zárda belnövendékei és néhány polgá

rista tanuló énekeltek.
Sz. F. B rassó. Kérünk egy közérdekű levelet a 

pünkösdi szám részére.

Felelős szerkesztő: Ghay Antal.

‘Hűl ezzel a tör
vén j  fiz. bej. rcdö- 
Jegrgycl zalódl.

LOMK)>, 
C h ie fO ff ire S .W . 
4H B rix to n  Ilood. 

F ő r a k tá r a k : 
llurniann, 

A n ^ o l Ind ia . 
Agen. Zágráb. 

Algier. 
Amsterdam,
H. S andors , 

H ok in  a  
Basel,

S/.f. J á n o s  nyógy-
tá r ,  tV. K ratz .

H einéid.
N ik o la  A. Dolini. 
g y o g y tá r  M ihály 

fe jed e lem h ez , 
K ö z p o n ti  r a k tá r  
S z e rb ia  részére . 

* Berlin, f .  
Bulizna. 

Brnxelles, 
P h n rin n e io  Oh. 
D e lac ro  & Co. 

Budapest, 
T ö rö k  J .

D r. E im er L. é s  J .  
t'airo.

Cola a. Kh„ 
N oris. 

Debrecen. 
Blch, L uem barg.

(a melyet az egészségügyi hatóság megvizsgált]
az egész világ kedveli és mindenütt keresik. Csak 
akkor valódi, ha az oldalt látható zS Id , a törvény
széknél bejegyzett „apáca“-védőjcgygyei van ellátva. 
Fölülmulhatailnn szer minden m elí-p tQ d#-t R láj-, 
g y o m o rb e te g s é g  e lle n  s tb .  k ü ls ő le g  i s  k i

tü n ő e n  h a t  é s  s e b e t  g y ö g y it.
Egy próbaüveg bérmentesen 1 korona 40 fillér. 

Széjjelkiildés c s a k  előzetes fizetés esetén.

Thierry A. centifoliakenőcse
(csodakenöcsnek nevezik)

utolérhetetlen s zív ó  erejű és gyégyitóhatásu. Operá
ciókat a  legtöbb esetben fölöslegessé teszi. E kenőcs- 
csel egy 14 éves. gyógyíthatatlannak tartott csonti 
-zut, újabban pedig cgv 22 éves rákszerü bajt gyó
gyítottak meg. Antiszeptikus és gyógvitóhatásu min

denféle seb gvuladásánál.
l’Atógílj bérmentv* 1 k»r. Sü fii), fal Art*sfi/ttí* *t«i külájükm̂.
Óvakodjanak utánzatoktól és kerüljék az értékte
len. úgynevezett házi kenőcsöket s  m ás efféléket- 

Cim: A. Thierfjf, gyógyszertár es gyár a Védóangytlboz,
Pregrada. Pragerhof falé, a DéU varat mentén. 

...... -  Prospektus ingyen és bérmentve.
E szerek sohasem romlanak meg és jó szokat 

használatra készen a házban tartani. Az összes mü
veit államokban bejegyzett védőjegyeunnek utánzatát

Iuigew ,
Dordogne, Kepém-

btgm ,*
fab r ik e n  ta n n á .  

SUieó,
A. B erto lonL  

Kalmo, Serilge, 
A pót. L e jo n e t. 

San tea, 
P h a rm ac ie  

C. E redet, 
Napolj. Palermo. 

Párta, 
P h a rm a c ia  

francaise , 1 & 8, 
P iacé  de la  H epu- 

b lique , P h a r 
m acie  D aprey , II , 
B ue  dea franca  

B ourgöoie. 
Prága. 
Bdma,

C orso . A genzia  
d é l Po lic lin ico .

Uoabali, 
P h a rm ác íe  
F. G e rra th .
Sarajetro.

Srcgcd. 
Temmrár. 

Trleaat. Velence. 
Vleane- Zfirlfb.

R D E T É
felvétetnek

(apunk kiadóhivatalában,

D e b r e c z e n y i  G y u l a  k ö n y v n y o m d á j á b a n
Székesfehérvár, Iskela»iteza 4. szám.
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! ! ! N E M H U L L  A  H A J , N I N C S  T Ö B B É
F

K O P A S Z  E M B E R ! ! !

Szenzácziót kelt a gyóg3Tfükivonatom, 
melyet évek hosszú során át tanul
mányoztam, hogy mikép lehessen 

meggátolni a megkopaszodást.
E X I K A T O R

1 üveg ára, 2 kor. 40 fillér.

Felfedeztem és százszoros pénzzel 
fizetek, ha kétszeri használat után 
rögtön meg nem szűnik a hajhullás, 
k o r p a k é p z ő d é s  és mindennemű 
_________ fejbőrbetegség.

K a p h a t ó  g y ó g y s z e r t á r a k b a n  é s  m i n d e n n e m ű  i l l a t -  é s  p i p e r e c z i k k - k e r e s k e d é s b e n
Főraktár: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára, Király-utcza 12. sz.

Erdélyi főraktár és vezérképviselöség: GÓTH GYULA, illat- és pipereczikk nagykereskedőnél, Gyulafehérvár-Főtér.
Vidéki megrendeléseket utánvéttel azonnal eszközöl :

Egyedüli készítő és széjelküldési raktára: DOBÉ NÁNDOR ur|, n®* ®8 színházi fodrász B u d a p e s t ,  N e f e l e j t  s - u t c z a  27. sz.

Házeladás.
A Vásártér 36. szám alatt 

levő ház (Krizsány-féle vendéglő) 

szabad kézből minden órán eladó.

Bővebb értesítés Királykut- 

utcza 4-ik szám alatt nyerhető 

Berghammer Józsefnél.

Eladó ház és funtus!
Apácza-utczában levő 18. szám 

alatti ház és 20. szám alatti 

funtus minden órán szabad kéz

ből eladó.
Tudakozódni lehet: Tóváros. Horváth 

István-uteza 14. szám alatt.

ÜNIég nem létezett kedvezmény!!

W é b é r  ni a ii ii J a k a b
vászon-, kézmű- és divatáru üzletében

és pedig minden hónapban

egy napi összes bevételemet
a tisztelt vevő közönségnek minden levonás nélkül visszafizetem, az összeg bár
mily nagy legyen is — megjegyezve, hogy a visszafizetés napjának a meghatá
rozását magamnak lenntartom. de csupán azért, hogy mindenkor azt a napot 
választhassam.
a melyen a legnagyobb volt a forgalom az üzletemben,
és ezáltal a t, vevő közönség között minél jobban és gyorsabban elterjedjen 
ezen rendkivüli kedvezmény.

A visszafizetés a következőkép történik:
A nálam vásárolt áruról, a t. vevő közönség, egy — az ÓV hó ÓS nap 

keltével, úgy a saját bélyegzőmmel ellátott számlát, vagy jegyzéket kap. ezen 
számla, ha az általam kiválasztott minden hónapban, az ÓV hó ÓS nap keltével 
teljesen megegyezik.

üzletemben a számla felmutatójának, a teljes számla szerinti 
összeget minden levonás nélkül visszafizetem.

A kiválasztott napot úgy a Székesfehérvárott megjelenő összes hírlapok
ban. valamint léltünö falragaszokon fogom minden hó 1-én a t. vevő közönség 
tudomására hozni.

A m. kir. államvasutak gép- iB b  gyárának vezérügynöksége
Budapest, Váczi- körút 32. szám.

Ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült gözCSÓplÖ készleteit, „Millenium" legújabb szerkezetű: fűkaszáló-, 
marokrakó- és kévekötő aratógépeit, melyek föelünyei: préselt aczélk’,mez-állvány. tégely aczél-alkatrészek. jó és könnyen hozzáférhető, 
elpusztithatlan szerkezet, továbbá: a szab. osztrák-magyar államvasuttársaság resiczai mezőgazdasági gépgyárában készült 
3, 3 ',2 és 4 lóerejű gözcséplo-készleteit. Sack-rendszerü. aczélöntésű ekefövel ellátott ekéit, „BonÍ“-féle kéttengelyű cketalgigáit. 

iárgányos cséplő-készleteit, szecskarágóit és egyéb mezőgazdasági eszközeit.
FIGYELMEZTETÉS! Ezennel közhírré tesszük, hogy az összes ügynökeinktől, legyenek azok akár helyi ügynökök, akár utazó ügynökök, az eddig birt meghatalma
zásokat f .é v l  január hó 31-ével megvontuk és azokat ezennel hatálytalanoknak nyilvánítjuk. Nevünkben és megbízásunkból tehát csakis azok járhatnak el, a  kik 1900. 
február^ hó 1-e utáltakéit és általunk aláirt megbízással bírnak és csupán oly jogkörrel, a melyre ezen írásbeli megbízás kiterjed. Nehogy a közönség tév ú tra  vezet
tessek  és nehogy nevünkkel visszaélések történhessenek, felkérjük mindazokat, kik velünk üzleti összeköttetésbe lépni óhajtanak, hogy mindenkitől, a ki nevünkben 

eljár, írásbeli meghatalmazásának felm utatását kérjék s abba betekintést tenni szíveskedjenek. 
_______________________________________________________ A MAGY. KIR. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK VEZÉRÜGYNŐKSÉGE.

E lső  ea. m  kir. oaxtrik-m agyar kizárólag: azab. Főherceg i é s  hercegi u rad a lm ak , c s .  é s  k ir. katonai in téző
r e  e - b  I  a * . '  __ S é g ek , vasu tak , ip ari-b án ya  é a g y á r i  tá rsu la to k *é p íté s i v á l-
O  m  I O  K Z 2.T "T fíS lG  K  »  f f V S f  la latok, építőm esterek, u gy sz ia té a  g y á r i é s  m gatlan  tu la j-

| W l  I  I I V r \ C . H l  Io n o s o k  szá llító ja. E  homlokzat-festékek, melyek mészben feloldhatók,
száraz állapotban poralakban és 40 különböző mintában kílónkíiit 16 krtol 
fölleié szállíttatnak és s  mi s  festék szintisztaságát illeti, azonos az

o IsJ ffsstékkeL  s
Stnlakártya, ngysslztáz ztazttáz Urázatr* lagym é> kenusain küldetik.

Kronsteiner Károly Becs, III., Hauptstr. 120.
A rany-érm ekkel k Iliin tett e.

(saját
házában).

Nyomatott Debreczenyi Gyula könyvnyomdájában Székesfehérvárott, Iskola-u. 4. sz.
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